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blauwe gidswoorden
voor snelle navigatie

Nederlandse vertaling 
die ‘het-woord’ is

glasheldere vertalingen

gebruiksinformatie

leesbare uitspraakinformatie

veel voorbeeldzinnen

	 the	 	knock-up	(telb	zn)	[Brits-Eng;	voornamelijk	tennis]	het	
inslaan

	 the	 	knoll	/nool/	(telb	zn)	heuveltje	h;	terp
	 the	1	knot	/not/	(telb	zn)	1	knoop;	strik	2	knoop	[fig];	

moeilijkheid	3	kwast;	knoest	4	knobbel;	dikte,	verdikking;	
[plantk]	knoop 5	kluitje	h	mensen	6	band;	verbinding;	
[in	het	bijzonder]	huwelijksband	7	[luchtv,	scheepv]	
knoop;	zeemijl	per	uur;	[inf]	zeemijl	||	a Gordian knot een	
gordiaanse	knoop;	[inf]	tie the knot	in	het	huwelijksbootje	
stappen;	get tied (up) into knots (over)	van	de	kook	raken	
(van/over);	de	kluts	kwijtraken

	 	2	knot	/not/	(onov	ww)	(zich	laten)	knopen;	[bij	
uitbreiding]	in	de	knoop	raken

	 	3	knot	/not/	(ov	ww)	1	(vast)knopen;	(vast)binden,	een	
knoop	leggen	in	2	dichtknopen,	dichtbinden

	 the	 	knot·hole	(telb	zn)	kwastgat	h	[in	plank]
	 	 	knot·ty	/nottie/	(bn;	vergr	trap:	knottier;	knottily;	

knottiness)	1	vol	knopen;	in	de	knoop	(geraakt)	2	
kwastig;	knoestig	3	ingewikkeld;	lastig

	 the	 	knout	/naut/	(telb	zn)	knoet
	 the	1	know	/noo/	(n-telb	zn):	in the know	ingewijd;	(goed)	op	

de	hoogte
	 	2	know	/noo/	(ww,	knew,	known)	weten;	kennis	hebben	

(van),	beseffen:	if you know what I mean	als	je	begrijpt	
wat	ik	bedoel;	not that I know of	niet	dat	ik	weet;	I know 
of her, but I don’t know her	ik	heb	van	haar	gehoord,	maar	
ik	ken	haar	niet;	[inf]	you know	weet	je	(wel);	je	weet	wel	
||	know better than to do something	(wel)	zo	verstandig	
zijn	iets	te	laten;	not know what hit one	volkomen	de	
kluts	kwijt/van	de	kaart	zijn;	[inf]	don’t I know it	moet	
je	mij	vertellen;	not know where/which way to turn	niet	
weten	waar	je	blijven	moet;	je	geen	raad	weten;	you 
know what / something?	zal	ik	je	eens	wat	vertellen?;	[inf]	
don’t you know	hè;	toch;	niet	waar;	[inf]	(well)	what do 
you	know (about that)?	wat	zeg	je	(me)	daarvan?;	nou	ja!;	
asjemenou!;	zie 1knowing, 1known

	 	3	know	/noo/	(ov	ww,	knew,	known)	1	kennen;	bekend/
vertrouwd	zijn	met:	know one’s way	de	weg	weten	2	
kennen;	ondergaan,	ervaren:	know no/not know fear	
geen	angst	kennen	3	herkennen;	(kunnen)	thuisbrengen/
identificeren:	I knew Jane by her walk	ik	herkende	Jane	
aan	haar	manier	van	lopen	||	know something backwards 
(and forwards) iets	kunnen	dromen;	zie 1knowing, 1known

	 the	 	know-all	(telb	zn),	(informeel)	know-it-all	(telb	zn)	
wijsneus;	betweter	

	 the	 	know-how	(n-telb	zn)	deskundigheid;	praktische	
vaardigheid	[tegenover	theoretische	kennis];	handigheid;	
[in	het	bijzonder]	knowhow

	 the	1	know·ing	/nooing/	(n-telb	zn):	there’s no knowing	het	
valt	niet	te	voorspellen/zeggen

	 	2	know·ing	/nooing/	(bn;	knowingly;	knowingness)	
1	veelbetekenend:	knowing glance / look	blik	van	
verstandhouding	2	bewust,	welbewust,	doelbewust:	
knowingly hurt someone	iemand	bewust	pijn	doen

	 the	 	knowl·edge	/nollidzj/	(telb	zn	en	n-telb	zn)	1	kennis;	
wetenschap:	to the best of one’s knowledge	(and	belief)	
naar	(zijn)	beste	weten;	have no knowledge of	geen	weet	
hebben	van;	to my knowledge	zover	ik	weet;	without 
someone’s knowledge buiten	iemands	(mede)weten	2	
kennis;	informatie:	it came to my knowledge	ik	heb	

	 knowledge
Het	Engelse	woord	know	spreek	je	uit	met	een	lange	oo-klank	
als	in	het	Nederlandse	woord	noot,	maar	denk	eraan	dat	
je	knowledge	uitspreekt	met	een	korte	o-klank	als	in	het	
Nederlandse	woord	dop.

kaderteksten met 
extra informatie
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	 de		 	fiets	bicycle;	[inf]	bike:	[fig]	wat heb ik nou aan mijn fiets 
hangen?	hey,	what’s	all	this?;	[fig]	op die fiets	like	that;	in	
that	way;	een fiets op slot zetten	(pad)lock	a	bike; op de 
fiets stappen	get	on	one’s	bike/bicycle;	van zijn fiets (af) 
stappen	get	off	one’s	bike;	witte fiets	bicycles	for	common	
use

	 de	 	fietsband	bicycle	tyre
	 de	 	fietsbel	bicycle	bell
	 de	 	fietscomputer	bicycle	computer
	 	 	fietsen	1	[op	de	fiets	rijden]	cycle;	[inf]	bike:	wij zijn 

naar Den Haag gefietst	we	cycled/biked	to	The	Hague;	
deze fiets fietst licht	this	bike	is	light	to	ride;	het is een uur 
fietsen	it	takes	an	hour	(to	get	there)	by	bike	2	[fig;	snel	
doorlopen]	run;	whip	(through)

	 de	 	fietsendief	bicycle	thief
	 het	 	fietsenhok	bike/bicycle	shed
	 de	 	fietsenmaker	[man	&	vrouw]	(bi)cycle	repairer/

mender;	[man]	(bi)cycle	repairman
	 het	 	fietsenrek	1	[rek	voor	fietsen]	bike/bicycle	stand,	bike/

bicycle	rack	2	[ruimte	tussen	tanden]	±	gappy	teeth
	 de	 	fietsenstalling	bike/bicycle	shed
	 de	 	fietser	(bi)cyclist:	fietsers oversteken	±	cyclists	cross	

here!
	 de	 	fietsketting	bike/bicycle	chain	
	 het	 	fietspad	(bi)cycle	track/path	
	 de	 	fietspomp	bicycle	pump
	 de	 	fietsroute	(bi)cycle	route
	 het	 	fietssleuteltje	bike/bicycle	key
	 het	 	fietsslot	1	[gemonteerd	slot]	bicycle	lock,	cycle	lock	2	

[kabelslot]	(bicycle)	padlock
	 de	 	fietsstrook	bike/bicycle	lane
	 de	 	fietstas	saddlebag,	toolbag;	[dubbel]	pannier
	 de	 	fietstocht	bicycle/bike	ride;	[langer]	bicycle/bike	trip,	

bicycle/bike	tour
	 de	 	fietsvakantie	cycling/biking	holiday
	 	 	fietsvriendelijk	pro-cycling,	pro-bicycle:	een 

fietsvriendelijk land	a	country	with	(good/plenty	of)	
facilities	for	cyclists/	bicycles

	 	 	fiftyfifty	fifty-fifty:	de kansen zijn fiftyfifty dat hij niet 
komt it’s	a	fifty-fifty/an	even	chance	that	he	won’t	come/
isn’t	coming

	 de	 	figurant	1	[acteur]	extra,	walk-on	2	[nietszeggend	
persoon]	nonentity,	(mere)	cipher

	 	 	figuratief	1	[met	beelden	werkend,	daaruit	bestaand]	
figurative:	de figuratieve schilderkunst figurative	painting	
2	[versierend]	decorative,	ornamental

	 	 	figureren	be	an	extra,	have	a	walk-on	part	||	hij 
figureert als ordebewaarder	he	acts	as	attendant

	 het/de	 	figuur	1	[lichaamsvorm]	figure:	een goed figuur	a	good	
figure	2	[illustratie]	figure	3	[patroon,	model]	figure:	
een meetkundige figuur	a	geometric	figure;	verplichte 
figuren bij het kunstschaatsen	compulsory	figures	in	figure	
skating	4	[persoonlijkheid]	character,	individual,	figure:	
een centrale figuur	a	central/pivotal/key	figure	||	geen gek 
figuur slaan	not	look	bad;	make	a	good	impression;	een 

armzalig figuur slaan	cut	a	sorry	figure
	 	 	figuurlijk	figurative;	[taalk	ook]	metaphorical:	in	

figuurlijke	zin	figuratively;	in	a	figurative	sense
	 de	 	figuurzaag	fretsaw;	[machinaal]	jigsaw
	 	 	figuurzagen	do	fretwork;	[machinaal]	jigsaw
	 het	 	Fiji	Fiji
	 	1	fijn	(bn)	1	[uit	kleine	deeltjes	bestaand]	fine:	fijne 

sneeuw	fine	snow	2	[dun]	fine	3	[m.b.t.	lichaamsdelen]	
delicate,	fine:	fijne polsen	fine/delicate/slim	wrists

	 	2	fijn	(bn,	bw)	1	[aangenaam]	nice,	lovely;	fine,	great,	
grand:	nog een fijne dag	have	a	nice	day!;	een fijne meid	
a	great/	fine/grand	girl;	we gaan op vakantie, fijn!	we’re	
going	on	holiday,	great/that’s	nice	2	[subtiel]	subtle,	fine:	
een fijn lachje	a	subtle	smile	||	ik weet er het fijne niet van	I	
don’t	know	the	finer/specific	details

	 	 	fijnbesnaard	highly-strung,	delicate(ly	balanced)
	 	 	fijngevoelig	1	[met	fijn	gevoel]	sensitive	2	[tactvol]	

tactful
	 	 	fijnhakken	[groenten	enz.]	chop	(up)	fine(ly),	cut	(up)	

fine(ly);	[vlees]	mince,	grind
	 	 	fijnknijpen	crush,	squeeze	(fine),	press	(fine)
	 	 	fijnmaken	crush	(fine),	pound	(fine);	pulverize,	break	up
	 	 	fijnmalen	grind	(up),	crush
	 	 	fijnmazig	fine(-mesh(ed));	[breiwerk]	close-knit
	 de	 	fijnproever	connoisseur;	[lett	ook]	gourmet
	 de	 	fijnschrijver	fineliner
	 	 	fijnsnijden	cut	finely,	slice	thinly
	 de	 	fijnstof	particulate	matter	(afk	PM);	particulates	

(meervoud),	fine	particles	(meervoud)
	 	 	fijntjes	1	[tenger,	teer]	delicate,	slight;	[m.b.t.	vrouwen	

ook]	petite,	dainty	2	[op	een	fijne	wijze]	nicely,	neatly
	 het	 	fijnwasmiddel	mild(-action)	detergent
	 	 	fijnwrijven	crush
	 	 	fijnzinnig	discerning,	discriminating,	sensitive
	 de	 	fik	[neutraal]	fire:	in de fik staan	go	up	in/be	in	flames/

alight/on	fire;	in de fik steken	set	light/fire	to
	 de	1	fikken	(mv)	[hand]	paws,	mitts:	blijf er met je fikken van 

af	(keep	your)	paws/mitts/hands	off
	 	2	fikken	(onov	ww)	[branden]	[neutraal]	burn
	 	 	fiks	1	[flink	van	gestalte]	sturdy,	strong	2	[krachtig,	

stevig]	firm,	vigorous
	 	 	fiksen	fix	(up),	manage	
	 de	 	filantroop	philanthropist	
	 de	 	filatelie	philately
	 de	 	filatelist	philatelist
	 de	1	file	[comp;	bestand]	file
	 de	2	file	[verk;	rij]	[BE]	queue;	[mensen	ook]	line,	row;	[auto’s	

ook]	traffic-jam;	[auto’s	ook]	[BE]	tailback:	in de file staan	
be	in	a	traffic-jam;	er staat een file ter hoogte van Woerden	
there	is	a	traffic	jam/tailback	near	Woerden

	 de	 	filemelding	traffic	call;	traffic	update	[als	item	op	de	
radio]

	 	 	fileparkeren	parallel	parking
	 	 	fileren	[vis,	vlees]	fillet;	[gevogelte,	vlees]	debone
	 het/de	 	filet	fillet
	 het/de	 	filet	americain	1	[met	kruiden]	raw	prepared	B	minced/

A	ground	beef	2	[Belg;	niet	bereid]	[BE]	minced	beef,	[AE]	
ground	beef

fiets

194

	 fietsen
opstappen: get on/mount
afstappen: get off/dismount
iemand	achter	op	de	fiets	hebben: have someone on the back of 
one’s bike/give someone a double
achterop	springen: jump/get on the back of a bike
mijn	band	is	zacht: my tyre is deflated/soft
ik	heb	een	lekke	band: I’ve got a puncture
mijn	band	is	lek: I have a flat tyre
de	band	plakken: repair the puncture
een	band	oppompen: pump up/inflate a tyre

	 Filipijnen Philippines
officiële	naam	 Republiek	der	Filipijnen	Republic of the  
  Philippines
inwoner	 Filipijn,	Filipijnse	v	Filipino, Filipino	v

bijv.	naamw.	 Filipijns	Philippine
hoofdstad	 Manilla	Manila
munt	 Filipijnse	peso	Philippine peso
werelddeel	 Azië	 Asia
int.	toegangsnummer:	63		www:	.ph		auto:	RP
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	 de	 	filevorming	buildup	(of	traffic): filevorming en 
vertraging	slow-moving/heavy	traffic	and	delays

	 	 	filharmonisch:	een filharmonisch orkest	a	philharmonic	
orchestra

	 het	 	filiaal	branch;	[van	grootwinkelbedrijf]	chain	store
	 de	 	filiaalchef	branch	manager
	 de	 	filiaalhouder	branch	manager
	 	 	Filips	Philip
	 de	 	filistijnen:	naar de filistijnen	[BE]	bust;	[AE]	done	for
	 de	 	film	1	[dun	vliesje/laagje]	film	2	[filmrolletje]	film	3	

[rolprent]	film:	als we eens naar de film gingen? what	
about	going	to	the	film?;	een film draaien	[tonen]	show	a	
film/	Amovie;	een film opnemen	shoot	a	film/	A	movie;	een 
stomme film	a	silent	film/picture;	[fig]	in een slechte film 
beland zijn	find	oneself	in	a	nightmare	scenario;	wij gaan 
naar de film	we’re	going	to	the	cinema/the	pictures/	Athe	
movie(s)/	A	to	catch	a	movie

	 de	 	filmacademie	film	academy,	film	school
	 het	 	filmbeeld	(film)	picture,	film	image
	 de	 	filmcamera	[smalfilm]	[BE]	(cine)camera;	

[professioneel]	(film)camera,	motion-picture	camera
	 de	 	filmcriticus	film	critic
	 het	 	filmdoek	(film)	screen
	 	 	filmen	film,	make	(a	film),	shoot	(a	film):	niet te filmen!	

[fig]	unbelievable!
	 de	 	filmer	filmmaker
	 het	 	filmhuis	art	cinema,	cinema	club
	 het	 	filmjournaal	newsreel
	 de	 	filmkeuring	film	censorship;	[commissie]	film	

censorship	board,	board	of	film	censors
	 de	 	filmkritiek	film	criticism
	 de	 	filmmaker	filmmaker
	 de	 	filmmuziek	soundtrack
	 de	 	filmopname	shot,	sequence,	take
	 	 	filmpje	video:	filmpjes kijken op internet	watch	videos	

on	the	Internet,	watch	online	videos
	 de	 	filmploeg	film	crew
	 de	 	filmproducent	film	producer
	 de	 	filmrechten	film	rights
	 de	 	filmregisseur	film	director
	 de	 	filmrol	1	[rol	als	filmacteur/-actrice]	role	in	a	film,	part	

in	a	film	2	[filmband]	reel	of	film
	 het	 	filmrolletje	(roll	of)	film
	 het	 	filmscript	film	script
	 de	 	filmster	(film)	star,	movie	star
	 de	 	filmstudio	(film)	studio
	 de	 	filmvoorstelling	film	showing
	 de	 	filmzaal	cinema,	(film)	theatre,	auditorium
	 het	 	filodeeg	filo	pastry	
	 	 	filosoferen	philosophize
	 de	 	filosofie 1	[wijsbegeerte]	philosophy 2	[levens-

beschouwing,	opvatting]	philosophy:	de filosofie achter 
het nieuwe regeringsprogramma	the	philosophy/thinking	
behind	the	new	government	programme

	 	 	filosofisch	philosophic(al)
	 de	 	filosoof	philosopher
	 het/de	 	filter	filter
	 	 	filteren	filter;	[koffie]	percolate
	 de	 	filterkoffie	percolated	coffee;	[in	restaurant]	café	filtre
	 de	 	filtersigaret	filter	(tip);	filter-tipped	cigarette
	 het	 	filterzakje	(coffee)	filter	filtreren	filter,	strain	finaal	

completely
	 de	 	finale	1	[muz;	slotstuk]	finale	2	[sport;	wedstrijd]	

final(s): de achtste/kwart-/halve finale bereiken	reach	the	
round	of	the	last	sixteen/quarter	finals/semifinal(s);	in de 
finale komen	get	to	the	finals

	 de	 	finaleplaats	place	in	the	final
	 de	 	finalist	finalist

	 	 	financieel	financial:	iemand financieel steunen	support/
assist	someone	financially;	give	financial	aid	to	someone;	
de financiële afdeling	the	financial	department

	 de	 	financiën	1 [het	openbare	geldwezen]	finance	2	
[geldmiddelen]	finances,	funds

	 de	 	financier	financier;	[onderneming]	backer,	promoter;	
[evenementen,	media]	sponsor

	 	 	financieren	finance,	fund;	[onderneming]	back
	 de	 	financiering	financing,	funding:	actieve financiering	

investment	financing;	monetaire financiering	(financing	
by)	printing	new	money

	 de	 	financieringsbehoefte	[BE]	public	sector	borrowing	
requirement

	 het	 	financieringstekort	[in	Nederland]	financing	deficit
	 het	 	fineer	veneer
	 de	 	fine	fleur	(the)	cream,	(the)	pick	of	the	bunch
	 	 	fineren	veneer
	 de	 	finesse	nicety,	subtlety:	hij heeft het tot in de finesses 

uitgelegd	he	explained	it	down	to	the	minutest	detail
	 	 	finetunen	1	[afstellen]	finetune	2	[regelen]	finetune,	

arrange	the	final	details
	 de	 	finetuning	finetuning
	 	 	fingeren	1	[doen	alsof]	feign,	sham;	[ensceneren]	stage	

2	[verzinnen]	invent,	make	up,	dream	up:	een gefingeerde 
naam	a	fictitious	name,	an	assumed	name

	 het	 	fingerspitzengefühl	sensitivity
	 de	 	finish	1	[eindstreep]	finish,	finishing	line	2	[laatste	deel	

van	een	wedstrijd(baan)]	finish
	 	 	finishen	finish:	als tweede finishen	finish	second;	come	

(in)	second
	 de	 	finishing	touch	finishing	touch(es)/stroke(s),	final	

touch
	 de	 	firewall	fire	wall
	 de	 	firma	1	[vennootschap]	firm,	partnership:	vennootschap 

onder firma	firm;	partnership	(firm)	2	[bedrijf,	zaak]	firm,	
company

	 het	 	firmament	firmament
	 de	 	firmanaam	company	name
	 de	 	firmant	(business)	partner,	member	of	the	firm
	 de	 	firn	firn,	névé
	 	 	first	lady	First	Lady
	 de	 	fis	F	sharp
	 	 	fiscaal	tax(-);	fiscal:	fiscaal aftrekbaar	tax-deductible;	

fiscaal jurist	[AE]	tax	lawyer
	 de	 	fiscalist	tax	specialist
	 de	 	fiscaliteit	1	[wetten	en	reglementen]	tax	law,	tax	

system	2	[het	onderworpen	zijn	aan	belastingheffing]	
taxability;	[onroerend	goed]	rat(e)ability

	 de	 	fiscus	1	[staat	als	belastingheffer]	Treasury;	[BE]	
Exchequer	2 [belastingdienst]	treasury;	[BE]	(HM)	Inland	
Revenue,	[AE]	IRS

	 de	 	fistel	fistula
	 	 	fit	fit;	[uitgerust]	fresh:	niet fit zijn	be	out	of	condition;	

[niet	lekker]	be	under	the	weather
	 de	 	fitness	fitness	training;	keep-fit	exercises	[mv]:	aan	

fitness doen	do	one’s	fitness	training;	work	out;	[in	
fitnesscentrum]	go	to	a	health	club/gym

	 het	 	fitnesscentrum	fitness/health	club;	gym

fitnesscentrum

195

fiscalist	tax	specialist
fiscaliteit 1	[wetten	en	reglementen]	tax	law,	tax	
system	2	[het	onderworpen	zijn	aan	belastingheffing]	
taxability;	[onroerend	goed]	rat(e)ability
fiscus 1	[staat	als	belastingheffer]	Treasury;	[BE]	
Exchequer	2 [belastingdienst]	treasury;	[BE]	(HM)	Inland	
Revenue,	[AE]	IRS
fistel	fistula

	fit;	[uitgerust]	fresh:	niet fit zijnniet fit zijnniet 	be	out	of	condition;	
[niet	lekker]	be	under	the	weather
fitness	fitness	training;	keep-fit	exercises	[mv]:	aan
fitness doen	do	one’s	fitness	training;	work	out;	[in	
fitnesscentrum]	go	to	a	health	club/gym
fitnesscentrum	fitness/health	club;	gym

	 Finland Finland
officiële	naam	 Republiek	Finland	Republic of Finland
inwoner	 Fin,	Finse	v	Finn, Finn	v

bijv.	naamw.	 Fins Finnish
hoofdstad	 Helsinki	Helsinki
munt	 euro	euro
werelddeel	 Europa	 Europa
int.	toegangsnummer:	358		www:	.fi		auto:	FIN
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	 the	1	knife	/najf/	(telb	zn,	mv:	knives	/najvz/)	mes	h	||	[inf]	that 
one could cut with a knife	om	te	snijden;	turn / twist the 
knife (in the wound)	nog	een	trap	nageven;	go under the 
knife onder	het	mes	gaan	[van	patiënt]

	 	2	knife	/najf/	(ov	ww)	(door)steken	[met	een	mes];	aan	het	
mes	rijgen

	 the	 	knife-edge	(telb	zn)	1	snede	[van	mes]	2	mes	h	[van	
balans]	||	on a knife-edge about	in	grote	spanning	over;	be 
balanced on a knife-edge heel	onzeker	zijn	[van	uitkomst]

	 the	 	knife-sharp·en·er	(telb	zn)	messenslijper
	 the	1	knight	/najt/	(telb	zn)	1	ridder	2	knight;	ridder	[Engelse	

titel]	3	[schaken]	paard	h	||	[inf]	a knight in shining armour	
een	redder	in	de	nood;	een	sprookjesprins

	 	2 knight	/najt/	(ov	ww)	tot	ridder	slaan;	ridderen
	 the	 	knight-er·rant	(telb	zn,	mv:	knights-errant)	[gesch]	

dolende	ridder	[ook	fig]
	 the	1 knight·hood	/najthoed/	(telb	zn	en	n-telb	zn)	

ridderorde:	confer a knighthood on someone	iemand	
ridderen

	 the	2 knight·hood	/najthoed/	(n-telb	zn)	1	[the]	ridderschap	h;	
de	(gezamenlijke)	ridders	2	ridderschap	h;	ridderlijkheid

	 	 	knight·ly	/najtlie/	(bn;	vergr	trap:	ook	knightlier;	
knightliness)	ridderlijk

	   1	knit	/nit/	(onov	ww,	ook	knit)	één	worden;	vergroeien;	
zie knitting

	 	2	knit	/nit/	(ww,	ook	knit)	1	breien:	knit one, purl one	één	
recht,	één	averecht	(breien)	2	fronsen;	samentrekken;	zie 
knitting, 1knit up

	 	3	knit	/nit/	(ov	ww,	ook	knit)	verweven:	(their interests are) 
closely knit	(hun	belangen	zijn)	nauw	verweven;	well-knit	
compact;	hecht;	zie knitting

	 the	 	knit·ter	/nittə/	(telb	zn)	brei(st)er
	 the	 	knit·ting	/nitting/	(n-telb	zn)	1	het	breien	2	breiwerk	h	||	

mind / stick to / tend to one’s knitting bij	zijn	leest	blijven
	 the	 	knitting	machine	(telb	zn)	breimachine
	 the	 	knitting	needle	(telb	zn),	knitting	pin	(telb	zn)	

breinaald;	breipen
	 	1	knit	up	(onov	ww)	(zich	laten)	breien: this wool knits up 

easily	deze	wol	breit	gemakkelijk
	 	2 knit	up	(ov	ww)	afbreien
	 the	 	knit·wear	(n-telb	zn)	gebreide	kleding
	 the	 	knives	(mv)	zie 1knife
	 the	 	knob	/nob/	(telb	zn)	1	knop;	hendel;	handvat	h;	

schakelaar	2	knobbel;	bult	3	brok(je	h);	klontje	h	4	[Brits-
Eng;	vulg]	lul

	 	 	knob·bly	/noblie/	(bn;	vergr	trap:	knobblier),	knob·by	/
nobbie/	(bn)	knobbelig

	 the	1 knock	/nok/	(telb	zn)	1	slag;	klap;	[in	het	bijzonder]	klop,	
tik	2	[slang]	oplazer;	(kritische/beledigende/financiële)	
optater/klap/tik:	take a lot of knocks	heel	wat	te	verduren	
krijgen	3	[techn]	het	kloppen	[van	auto];	het	pingelen

	 	2	knock	/nok/	(onov	ww)	kloppen;	detoneren	[van	
verbrandingsmotor]	||	knock into someone	iemand	tegen	
het	lijf	lopen;	zie 1knock off

	 	3 knock	/nok/	(ww)	kloppen;	tikken:	knock at /on a door/
window	op/tegen	een	deur/raam	kloppen/tikken;	zie	
1knock about, 1knock off, knock on, 1knock together, 
1knock up

	 	4	knock	/nok/	(ov	ww)	1	(hard)	slaan;	meppen,	stoten	
(tegen):	knock a hole / nail in	een	gat/spijker	slaan	in;	be 
knocked off one’s horse	van	zijn	paard	geworpen	worden	
2 [slang]	(af)kraken:	don’t knock something (till you’ve 
tried it)	geef	er	niet	op	af	(voordat	je	het	geprobeerd	hebt)	
3	[Brits-Eng;	slang]	met	stomheid	slaan;	versteld	doen	
staan	||	knock someone sideways	iemand	met	stomheid	
slaan/sprakeloos	doen	staan;	[Brits-Eng;	inf]	knock 
someone for six	iemand	uit	het	veld/met	stomheid	slaan;	
zie knock back, knock down, 1knock off, knock out, knock 

over, 1knock together 
	   1 knock	about	(onov	ww),	knock	around	(onov	ww)	

1	[inf]	rondhangen;	lanterfanten	2	[inf]	(rond)slingeren	3	
[inf]	rondzwerven;	rondscharrelen,	rondstruinen;	[in	het	
bijzonder]	van	de	hand	in	de	tand	leven:	knock about with	
optrekken	met;	[Brits-Eng;	inf]	scharrelen/rotzooien	met

	   2 knock	about	(ov	ww),	knock	around	(ov	ww)	1	
[inf]	een	pak	slaag	geven;	toetakelen	2	[inf]	bekijken;	
bespreken

	 	 	knock·a·bout	(bn,	attr)	1	gooi-en-smijt-	2	
ravotbestendig:	knockabout clothes	ravotkleren

	 	 	knock	back	(ov	ww)	1	[inf]	achteroverslaan;	in	zijn	keel	
gieten	[drank]	2	[inf]	een	rib	uit	het	lijf	zijn	van;	kosten	3	
[inf]	versteld	doen	staan

	 	 	knock	down	(ov	ww)	1	neerhalen;	tegen	de	grond	
slaan;	[fig]	vloeren	2	slopen;	tegen	de	grond	gooien	3	
aanrijden;	omverrijden,	overrijden	4	naar	beneden	krijgen;	
afdingen,	afpingelen:	knock someone down a pound	een	
pond	bij	iemand	afdingen	5	(sterk)	afprijzen:	knocked 
down price	afbraakprijs;	bodemprijs	6	[vnl	passief]	
verkopen	[op	veiling]:	the chair was knocked down at three 
pounds	de	stoel	ging	weg	voor	drie	pond

	 the	1 knock·down	(telb	zn)	[boksen]	knockdown
    2 knock·down	(bn,	attr)	1	verpletterend;	vernietigend:	

knockdown blow	genadeklap;	[Am-Eng;	slang]	
knockdown-drag-out-fight	bikkelhard	gevecht	2	afbraak-;	
spotgoedkoop:	knockdown price	afbraakprijs

	 the	 	knock·er	/nokkə/	(telb	zn)	1	klopper;	iemand	die	klopt	2	
verk	van	doorknocker	(deur)klopper

	 the	 	knock·ers	/nokkəz/	(mv)	[slang]	tieten
	 	 	knock-kneed	/noknie:d/	(bn)	met	X-benen
    1 knock	off	(ww)	(af)nokken	(met);	kappen;	stoppen	

[(met)	werk]:	[slang]	knock it off (, will you)!	laat	dat!;	
schei	uit!	

	 	2 knock	off	(ov	ww)	[inf]	1	goedkoper	geven;	korting	
geven	2	in	elkaar	draaien/stampen	3	afmaken;	nog	doen	
4 uitschakelen;	verslaan,	oprollen	5	mollen;	afmaken	
6	jatten;	beroven	7	[Brits-Eng;	slang]	een	beurt	geven;	
naaien

	 the	 	knock·off	(telb	zn	en	n-telb	zn)	[Am-Eng]	kopie/namaak	
van	originele	modekleding

	 	 	knock	on	(ww),	knock	forward	(ww)	[rugby]	(de	
bal)	vooruit	laten	stuiten	[bij	een	vangbal;	overtreding]

	 the	 	knock-on	(telb	zn)	1	domino-effect	h 2	[rugby]	
vooruitstuitende	(vang)bal	[overtreding]

	 	 	knock	out	(ov	ww)	1	vloeren;	knock-out	slaan	2	[inf]	
met	stomheid	slaan;	verbijsteren	3	[ergens]	uit	slaan	
4	verdoven;	bedwelmen	5	[i.h.b.	sport]	uitschakelen;	
elimineren	6	[inf]	in	elkaar	flansen/draaien	7	[Am-Eng]	
afbeulen;	slopen,	uitputten	||	[Am-Eng;	slang]	that really 
knocked me out	ik	ben	er	helemaal	kapot	van

	 the	 	knock·out	(telb	zn)	1	[boksen]	knock-out	2 [sport]	
eliminatietoernooi	h,	eliminatieronde;	[ongeveer]	
voorronde	3	[inf]	onweerstaanbaar/oogverblindend/
verpletterend	iemand/iets;	spetter,	juweel	h:	you look a 
knockout	je	ziet	eruit	om	te	stelen

	 	 	knock	over	(ov	ww)	1	omgooien;	aanrijden;	overrijden,	
omverrijden	2	versteld	doen	staan	3	[Am-Eng;	slang]	
overvallen;	beroven

	 the	 	knock-o·ver	(telb	zn)	[Am-Eng;	slang]	beroving
	 	1	knock	together	(ww)	tegen	elkaar	slaan
	 	2	knock	together	(ov	ww)	in	elkaar	flansen;	(slordig/

haastig)	in	elkaar	zetten
	 	1	knock	up	(onov	ww)	[squash,	tennis	e.d.]	inslaan
	 	2 knock	up	(ov	ww) 1	omhoogslaan	2	in	elkaar	flansen/

draaien;	uit	de	grond	stampen	3	[Brits-Eng;	inf]	wakker	
kloppen;	wekken	4	[Brits-Eng;	inf]	afbeulen;	slopen	5	
[Brits-Eng;	inf]	bij	elkaar	verdienen/sprokkelen	[geld]	6	

knife
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[Am-Eng;	slang]	zwanger	maken
	 the	 	knock-up	(telb	zn)	[Brits-Eng;	voornamelijk	tennis]	het	

inslaan
	 the	 	knoll	/nool/	(telb	zn)	heuveltje	h;	terp
	 the	1	knot	/not/	(telb	zn)	1	knoop;	strik	2	knoop	[fig];	

moeilijkheid	3	kwast;	knoest	4	knobbel;	dikte,	verdikking;	
[plantk]	knoop 5	kluitje	h	mensen	6	band;	verbinding;	
[in	het	bijzonder]	huwelijksband	7	[luchtv,	scheepv]	
knoop;	zeemijl	per	uur;	[inf]	zeemijl	||	a Gordian knot een	
gordiaanse	knoop;	[inf]	tie the knot	in	het	huwelijksbootje	
stappen;	get tied (up) into knots (over)	van	de	kook	raken	
(van/over);	de	kluts	kwijtraken

	 	2	knot	/not/	(onov	ww)	(zich	laten)	knopen;	[bij	
uitbreiding]	in	de	knoop	raken

	 	3	knot	/not/	(ov	ww)	1	(vast)knopen;	(vast)binden,	een	
knoop	leggen	in	2	dichtknopen,	dichtbinden

	 the	 	knot·hole	(telb	zn)	kwastgat	h	[in	plank]
	 	 	knot·ty	/nottie/	(bn;	vergr	trap:	knottier;	knottily;	

knottiness)	1	vol	knopen;	in	de	knoop	(geraakt)	2	
kwastig;	knoestig	3	ingewikkeld;	lastig

	 the	 	knout	/naut/	(telb	zn)	knoet
	 the	1	know	/noo/	(n-telb	zn):	in the know	ingewijd;	(goed)	op	

de	hoogte
	 	2	know	/noo/	(ww,	knew,	known)	weten;	kennis	hebben	

(van),	beseffen:	if you know what I mean	als	je	begrijpt	
wat	ik	bedoel;	not that I know of	niet	dat	ik	weet;	I know 
of her, but I don’t know her	ik	heb	van	haar	gehoord,	maar	
ik	ken	haar	niet;	[inf]	you know	weet	je	(wel);	je	weet	wel	
||	know better than to do something	(wel)	zo	verstandig	
zijn	iets	te	laten;	not know what hit one	volkomen	de	
kluts	kwijt/van	de	kaart	zijn;	[inf]	don’t I know it	moet	
je	mij	vertellen;	not know where/which way to turn	niet	
weten	waar	je	blijven	moet;	je	geen	raad	weten;	you 
know what / something?	zal	ik	je	eens	wat	vertellen?;	[inf]	
don’t you know	hè;	toch;	niet	waar;	[inf]	(well)	what do 
you	know (about that)?	wat	zeg	je	(me)	daarvan?;	nou	ja!;	
asjemenou!;	zie 1knowing, 1known

	 	3	know	/noo/	(ov	ww,	knew,	known)	1	kennen;	bekend/
vertrouwd	zijn	met:	know one’s way	de	weg	weten	2	
kennen;	ondergaan,	ervaren:	know no/not know fear	
geen	angst	kennen	3	herkennen;	(kunnen)	thuisbrengen/
identificeren:	I knew Jane by her walk	ik	herkende	Jane	
aan	haar	manier	van	lopen	||	know something backwards 
(and forwards) iets	kunnen	dromen;	zie 1knowing, 1known

	 the	 	know-all	(telb	zn),	(informeel)	know-it-all	(telb	zn)	
wijsneus;	betweter	

	 the	 	know-how	(n-telb	zn)	deskundigheid;	praktische	
vaardigheid	[tegenover	theoretische	kennis];	handigheid;	
[in	het	bijzonder]	knowhow

	 the	1	know·ing	/nooing/	(n-telb	zn):	there’s no knowing	het	
valt	niet	te	voorspellen/zeggen

	 	2	know·ing	/nooing/	(bn;	knowingly;	knowingness)	
1	veelbetekenend:	knowing glance / look	blik	van	
verstandhouding	2	bewust,	welbewust,	doelbewust:	
knowingly hurt someone	iemand	bewust	pijn	doen

	 the	 	knowl·edge	/nollidzj/	(telb	zn	en	n-telb	zn)	1	kennis;	
wetenschap:	to the best of one’s knowledge	(and	belief)	
naar	(zijn)	beste	weten;	have no knowledge of	geen	weet	
hebben	van;	to my knowledge	zover	ik	weet;	without 
someone’s knowledge buiten	iemands	(mede)weten	
2	kennis;	informatie:	it came to my knowledge	ik	heb	

vernomen;	be common knowledge	algemeen	bekend	
zijn	3	kennis;	geleerdheid:	man of knowledge	geleerde;	
gestudeerd	man	

	 	 	knowl·edge·a·ble	/nollidzjəbl/	(bn;	knowledgeably)	
goed	geïnformeerd;	goed	op	de	hoogte: be knowledgeable 
about	verstand	hebben	van

	 the	 	knowledge	worker	(telb	zn)	kenniswerker
	 	1 known	/noon/	(bn)	[wisk]	gegeven;	bekend
	 	2 known	/noon/	(bn,	pred)	1	bekend;	algemeen	

beschouwd,	erkend:	known to everyone as	bij	iedereen	
bekendstaand	als	2	bekend	(onder	de	naam)	||	make 
it known that	verklaren/laten	weten	dat;	make oneself 
known to zich	voorstellen	aan

	 the	1 knuck·le	/nakl/	(telb	zn)	knokkel;	(hand)
gewrichtsknobbel	||	near the knuckle tactloos	[van	
opmerking,	grap	e.d.];	gewaagd;	rap on/over the knuckles 
op	de	vingers	tikken	[oorspronkelijk	als	lijfstraf]

	 	2 knuck·le	/nakl/	(onov	ww):	knuckle down (to a job) 
zich	buigen	(over)	(een	karwei);	(een	karwei)	aanpakken;	
knuckle down /under (to)	buigen/zwichten	(voor)

	 the	 	knuck·le·dust·er	(telb	zn)	[vaak	mv]	[voornamelijk	
Brits-Eng]	boksbeugel

	 	 	KO,	ko	[inf]	afk	van	knockout ko
	 the	 	ko·a·la	/kooa:llə/	(telb	zn),	koala	bear	(telb	zn)	[dierk]	

koala;	buidelbeer(tje	h)
	 the	 	kohl	/kool/	(n-telb	zn)	koolzwart
	 the	 	ko·ka	/kooka:/	(telb	zn)	[vechtsport,	i.h.b.	judo]	koka	

[score	van	een	bijna-yuko;	3	punten]
	 the	 	kola	(telb	zn	en	n-telb	zn)	zie cola
	 	 	konk	zie 1conk
	 the	 	kook·a·bur·ra	/koekəbarrə/	(telb	zn)	[Austr-Eng;	dierk]	

kookaburra
	 	 	kook·y	/koe:kie/	(bn;	vergr	trap:	kookier;	kookiness)	

[Am-Eng;	slang]	verknipt;	geschift
	 the	 	Ko·ran	/ko:rra:n/	(eigennaam)	Koran
	 	1 Ko·re·an	/kərieən/	(eigennaam)	Koreaans
	 the	2	Ko·re·an	/kərieən/	(telb	zn)	Koreaan(se)
	 	3 Ko·re·an	/kərieən/	(bn)	Koreaans
	 	 	ko·sher	/koosjə/	(bn)	1	koosjer:	keep kosher	koosjer	

koken/eten	2	[inf]	koosjer;	jofel,	in	orde
	 the	1	kow·tow	/kautau/	(telb	zn)	Chinese	voetval	[waarbij	het	

hoofd	de	grond	raakt]
	 	2	kow·tow	/kautau/	(onov	ww)	1	een	Chinese	voetval	

maken	2	door	het	stof	gaan;	zich	vernederen
	 	 	kph	afk	van	kilometres per hour km/u
	 the	 	kraal,	craal	/kra:l/	(telb	zn)	kraal	[dorp	van	Afrikaanse	

stam]
	 the	 	kris	/krie:s/	(telb	zn)	kris	[Javaanse	dolk]
	 the	 	kryp·ton	/kripton/	(n-telb	zn)	[chem]	krypton	h

	 	 	KS	afk	van	Kansas	[in	postcode]
	 the	 	ku·dos	/kjoe:dos/	(n-telb	zn)	1	[inf]	roem;	eer	2	[inf]	

toejuiching;	schouderklop
	 the	 	kumquat	(telb	zn)	zie cumquat
	 the	 	Kurd	/ku:d/	(telb	zn)	Koerd
    1 Kurd·ish	/ku:disj/	(eigennaam)	Koerdisch
    2 Kurd·ish	/ku:disj/	(bn)	Koerdisch	

	 	 	kV	[nat]	afk	van	kilovolt(s)	kV
	 	 	kW,	kw	[nat]	afk	van	kilowatt(s)	kW

kW

341

	 knowledge
Het	Engelse	woord	know	spreek	je	uit	met	een	lange	oo-klank	
als	in	het	Nederlandse	woord	noot,	maar	denk	eraan	dat	
je	knowledge	uitspreekt	met	een	korte	o-klank	als	in	het	
Nederlandse	woord	dop.
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